
B1.6 Muziek en podcasts 

☐ Praat over het streamen van muziek en podcasts
☐ Praat over welke series of muziek je leuk vindt / niet leuk vindt  

De aflevering (El episodio) luisteren naar (escuchar a/escuchar)

De aanbeveling (La recomendación) Opzoeken (Buscar)

De podcast (El podcast) Opgaan in (Sumergirse en)

De soundtrack (La banda sonora) Pauzeren (Pausar)

Het hoofdstuk (El capítulo) Praten over (Hablar sobre)

Het platform (La plataforma) Streamen (Transmitir)

Afspeellijst maken(Crear una lista de reproducción)Verslaafd zijn aan (Estar enganchado a/ser adicto a)

Afspelen (Reproducir) Zoeken naar (Buscar)

Bingen (Ver/escuchar en maratón) een hekel hebben aan(detestar/odiar)

delen met/op/van (compartir con/en/de) zich abonneren op (suscribirse a)

Doorspoelen (Avanzar (hacer skip)) delen met/op/van (compartir con/en/de)

Herhalen (Repetir)

1. Escanea el código QR para ver el vídeo, o lee el texto. (QR: Audio)

Bij een grote streamingdienst luisteren medewerkers de hele dag naar nieuwe muziek. Ze
stellen afspeellijsten samen en beslissen welke nummers in een playlist komen. Er staan
dertig miljoen nummers op het platform en gebruikers maken miljarden lijsten. Artiesten
komen soms langs om hun muziek te laten horen. Als veel luisteraars een liedje snel
skippen, wordt het minder populair.

En un gran servicio de streaming los empleados escuchan música nueva todo el día. Crean listas de
reproducción y deciden qué canciones entran en una playlist. Hay treinta millones de canciones en la
plataforma y los usuarios crean miles de millones de listas. A veces los artistas pasan por allí para dejar oír su
música. Si muchos oyentes se saltan una canción rápidamente, se vuelve menos popular.

1. Waarom luisteren medewerkers de hele dag naar veel nieuwe muziek?

a. Om concertkaartjes te verkopen b. Om radio-uitzendingen te presenteren 

c. Om afspeellijsten te maken d. Om oude hits opnieuw op te nemen 
2. Wat gebeurt er als veel mensen een liedje direct skippen?

a. Dan wordt het liedje sneller een hit b. Dan mag het liedje niet meer worden
afgespeeld 

c. Dan krijgt het liedje automatisch reclame d. Dan vinden mensen het blijkbaar niet leuk 
1-c 2-d

 

B1.6  Música y podcasts 
Module 1  Comunicación

https://app.colanguage.com/es/neerlandes/plan-de-curso/b1/6 één | 1

https://app.colanguage.com/es/neerlandes/plan-de-curso/b1/6
https://app.colanguage.com/es/neerlandes/dialogos/kantoor-van-spotify#exercise-
https://app.colanguage.com/es/neerlandes/plan-de-curso/b1/6


2. Gramática: Verbros separables 

 
Verbos que se separan en dos partes como opzoeken (op + zoeken) o
meekijken (mee + kijken).

1. Oración principal: Werkwoord en la posición 2, prefix al final de todo.
2. Con verbos auxiliares como kan, wil, moet el verbo se mantiene como una sola unidad.
3. En una oración interrogativa: Werkwoord en la posición 1, prefix al final.

Prefix (prefijo)
Werkwoord
(verbo)

Voorbeeldzin (frase de ejemplo)

Op- (buscar) zoeken (buscar) Ik zoek de podcast op. (Yo busco el podcast.)

Af- (terminar) spelen (reproducir) Jij speelt de aflevering af. (Tú terminas el episodio.)

Aan- (encender) zetten (poner) Hij zet de soundtrack aan. (Él pone la banda sonora.)

Door- (pasar) spoelen (avanzar) Wij spoelen de reclame door. (Nosotros pasamos la publicidad.)

Dicht- (cerrar) doen (hacer) U doet het scherm dicht. (Usted cierra la pantalla.)

Mee- (ver con) kijken (mirar) Zij kijken met de serie mee. (Ellas ven la serie también.)

Samen-
(juntar)

stellen (poner)
Ik stel een nieuwe afspeellijst samen. (Yo hago una nueva lista de
reproducción.)

Vast- (fijar) leggen (poner) Hij legt de afspeellijst vast. (Él fija la lista de reproducción.)

Samen-
(juntos)

werken (trabajar)
Wij werken aan een podcast samen. (Nosotros trabajamos juntos en un
podcast.)

Uit- (apagar) gaan (ir) De tablet gaat automatisch uit. (La tablet se apaga automáticamente.)

Con te + infinitief, 'te' va entre el prefijo y el verbo: op te zoeken.
El acento en los verbos separables siempre recae en el prefijo.
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1. Tijdens de treinreis ________________________________ ik een nieuwe podcast op.   (Durante el viaje en
tren busco un nuevo podcast.)  

a.   zoek  b.   op zoek  c.   zoek op  d.   opzoek

2. Kun je deze aflevering straks ________________________________?   (¿Puedes reproducir este episodio
dentro de un rato?)  

a.   speelt af  b.   speel af  c.   af speelt  d.   afspelen

1. zoek 2. afspelen

Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. Ik wil de podcast snel opzoeken.
____________________________________________________________________________________________________
(Quiero buscar rápidamente el pódcast.)

2. Jij speelt de aflevering af.
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____________________________________________________________________________________________________
(¿Reproduces tú el episodio?)

3. Hij wil de soundtrack aanzetten.
____________________________________________________________________________________________________
(Él quiere encender la banda sonora.)

1. Ik wil de podcast snel opzoeken. 2. Speel jij de aflevering af? 3. Hij wil de soundtrack aanzetten.

Corrige el error 
1. Kun je die podcast even zoeken op?

_____________________________________________________________________________
¿Puedes buscar ese podcast un momento?

2. Vanavond meekijk ik met de serie.
_____________________________________________________________________________
Esta noche miro la serie.

1. Kun je die podcast even opzoeken? 2. Vanavond kijk ik met de serie mee.
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3.Ejercicios

1. Relaciona cada palabra con su significado. 

a. opzoeken 1. Je spoelt de reclame door als je snel verder wilt luisteren.

b. afspelen 2. Je zoekt de titel in de app op om hem te vinden.

c. doorspoelen 3. Je speelt een aflevering af om ernaar te luisteren.
a-2 b-3 c-1

2. Actualización de tu servicio de streaming: nuevos ajustes para
podcasts (QR: Audio) 
Rellena los huecos: hoofdstukken, pauzeren, platform, doorspoelen, herhalen,
afleveringen, aanbevelingen, afspelen

Vanaf volgende maand past StreamNL de startpagina aan. Je ziet er sneller nieuwe muziek en
podcasts, op basis van je luistergedrag. Volgens het (1) ____________________ verschijnen er minder
algemene (2) ____________________ en meer suggesties die bij je passen. In je account kun je instellen
of nieuwe (3) ____________________ automatisch (4) ____________________ of eerst via wifi downloaden.

Er komt ook een duidelijkere speler: je kunt makkelijker (5) ____________________ , (6)
____________________ en (7) ____________________ . Vooral bij lange podcasts met (8) ____________________
is dat handig, bijvoorbeeld als je een deel opnieuw wilt beluisteren. Wil je geen veranderingen, dan
kun je de oude weergave nog twee maanden gebruiken. Daarna is de update verplicht voor alle
gebruikers.
A partir del próximo mes, StreamNL ajustará la página de inicio. Verás antes música y podcasts nuevos, según tus
hábitos de escucha. Según la plataforma, aparecerán menos recomendaciones generales y más sugerencias que
encajen contigo. En tu cuenta puedes configurar si los nuevos episodios se reproducen automáticamente o si primero
se descargan por wifi.

También habrá un reproductor más claro: podrás pausar, repetir y avanzar más fácilmente. Esto es especialmente útil
en podcasts largos con capítulos, por ejemplo si quieres volver a escuchar una parte. Si no quieres cambios, podrás
seguir usando la vista antigua durante dos meses. Después, la actualización será obligatoria para todos los usuarios.

(1) platform, (2) aanbevelingen, (3) afleveringen, (4) afspelen, (5) pauzeren, (6) herhalen, (7) doorspoelen, (8)
hoofdstukken 

1. Welke functies van de update vind jij handig en welke juist niet, en waarom?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Escucha el fragmento de audio y elige la respuesta correcta. (QR: Audio) 

Verdadero Falso

 

1. De spreker luistert naar podcasts tijdens het thuiswerken om het werk
wat prettiger te maken.

☐ ☐

2. De spreker heeft de hele aflevering in één keer geluisterd zonder te
stoppen.

☐ ☐

3. De spreker is van plan een afspeellijst met rustige muziek met collega’s
te delen.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Elige la solución correcta 

1. Als ik een nieuwe podcast hoor, ____________________ ik
eerst de maker op.

(Cuando escucho un nuevo pódcast, primero
busco al creador.)

a.   zoekt  b.   zocht  c.   zoeken  d.   zoek 

2. Voor de vergadering ____________________ je nog snel de
juiste aflevering op.

(Antes de la reunión, todavía buscas
rápidamente el episodio adecuado.)

a.   opzoekt  b.   zoek  c.   zoekt  d.   zoekte 

3. Tijdens het streamen ____________________ ik de reclame
meestal door.

(Mientras hago streaming, normalmente
adelanto la publicidad.)

a.   spoel  b.   spoelde  c.   spoelt  d.   spoelen 

1. zoek 2. zoekt 3. spoel

5. Juego de rol - diálogos (QR: Audio) 

 Podcast-tip tussen collega’s 

Sanne (collega): Heb je die podcast 'De Dag' al geprobeerd? Het platform geeft me steeds die
aanbeveling en eerlijk gezegd: ik ben er een beetje verslaafd aan.  
(¿Ya has probado ese podcast, 'De Dag'? La plataforma me lo recomienda todo el tiempo
y, sinceramente: estoy un poco enganchada.)

Mark (collega): Ik luister wel naar podcasts, maar ik haak soms af als een aflevering te lang
duurt. Kun je een goede, korte aflevering opzoeken om mee te beginnen?  
(Sí escucho podcasts, pero a veces lo dejo cuando un episodio dura demasiado. ¿Puedes
buscar un buen episodio corto para empezar?)

Sanne (collega): Zeker — zoek naar de aflevering over de woningmarkt; die is kort en duidelijk.
Ik pauzeer 'm vaak als ik de trein uitstap en later spoel ik soms terug om een
deel te herhalen.  
(Claro: busca el episodio sobre el mercado de la vivienda; es corto y claro. A menudo lo
pauso cuando me bajo del tren y luego a veces rebobino para repetir una parte.)

Mark (collega): Top. Kun je die aflevering met me delen? Dan abonneer ik me op de podcast
en kan ik 'm onderweg streamen.  
(Genial. ¿Puedes compartirme ese episodio? Entonces me suscribo al podcast y puedo
reproducirlo en streaming mientras voy de camino.)
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Sanne (collega): Komt goed, ik stuur je de link. En als je het leuk vindt, maak ik een afspeellijst
met vergelijkbare afleveringen en deel ik die ook.  
(Hecho, te mando el enlace. Y si te gusta, hago una lista de reproducción con episodios
similares y también la comparto.)

1. Waarom raadt Sanne deze podcast aan en wat vindt Mark lastig aan lange afleveringen?
____________________________________________________________________________________________________

6. Hablar: traducir y responder (QR: IA+) 

Ik luister vaak naar ... en ik ga er helemaal in op. / Als ik iets nieuws wil vinden, zoek ik op ... of ik
volg aanbevelingen. / Ik heb een hekel aan ...; dan spoel ik door of zet ik het op pauze.

1. Welke muziek of podcast luister je de laatste tijd via een streamingplatform en waarom
past die bij jou?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Hoe zoek je meestal een nieuwe podcast of afspeellijst en wat doe je als je het toch niet leuk vindt?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escritura: WhatsApp (QR: IA+) 

Hoi! Ik zit morgen drie uur in de trein en ik wil wat nieuws luisteren. Ik ben een beetje
klaar met mijn vaste afspeellijst en ik weet niet goed welke podcast ik moet kiezen.

Heb jij een goede aanbeveling? Liefst iets dat je makkelijk kunt afspelen en waarvoor
je niet steeds je telefoon hoeft te pakken. En als je nog een fijne playlist hebt, wil je die
met mij delen? O ja: van welke muziek of series heb jij juist een hekel? Dan kies ik iets
anders. Thanks!
Lisa

 

Escribe una respuesta adecuada:  Ik kan je deze podcast aanraden: … / Zal ik mijn afspeellijst met je
delen via …? / Zelf houd ik (niet) zo van …, dus ik luister liever naar … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
Opzoeken (buscar)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

Doorspoelen (descargar tuberías)

Onvoltooid tegenwoordige tijd (OTT)

ik zoek op spoel door

jij/je zoekt op spoelt door

hij/zij/ze/het zoekt op spoelt door

wij/we zoeken op spoelen door

jullie zoeken op spoelen door

zij/ze zoeken op spoelen door
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